\ Saint Anne

1ST SUNDAY OF ADVENT

Catholic Church Novisisen 30, 2025
PARISH OFFICE MASS SCHEDULE DEVOTIONS
OFICINA PARROQUIAL HORARIO DE LAS MiSAS DEVOCIONES

Address: 2337 Irving Ave.
San Diego, CA 92113
Phone: (619) 239-8253
www.stannesd.com

Email: office(@stannesd.com

OFFICE HOURS

HORARIO DE OFICINA

Monday —Thursday Lunes-Jueves
8:30 a.m.- 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 4 p.m.

Friday Viernes
9:00 a.m.- 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 4 p.m.

PRIESTS
Pastor ~ Fr. John Lyons FSSP
jhn])/ns@gmai] .com
Assistant - Fr. Earl Eggleston

Fr. Jests Valenzuela, FSSP

Fr. Caleb Insco, FSSP

Assistant

Assistant

STAFF

Office Manager / Bookkeeper
Irene Flores Vega Ext. 122
ifloresvega (@stannesd.com

Office Assistant / Catechism Coordinator
Mariel Jiménez—Go Ext. 121
mjimenezgo@tannesd.com

Oﬁ}ce Assistant / Wedding & Funeral Coordinator
Patricia Ocadiz Ext. 133
pocadiz@stannesd .com

Music Director
Emily Mulvey

emulvey @Stannesd .com

DAILY MASS SCHEDULE:

Monday, Wednesday, and *Friday:
7:15 a.m. and 6:30 p.m.

Tuesday, Thursday and Saturday
7:15and 9 a.m.
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm
HORARIO DE MiSA DIARIA:
Lunes, Miércoles y *Viernes 7:15 a.m. y 6:30 p.m.
Martes, Jueves y Sabado 7:15 a.m. y 9 a.m.
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm

SUNDAY MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISA DOMINICAL
6am., 7:30a.m., 9a.m., 11 a.m.,
12:30 p.m. (homilia en espafiol), 6 p.m.

CONFESSIONS:

Monday — Friday: half an hour before each
Mass, ending ten minutes before Mass begins.
Saturday: 5 — 6 p.m.
Saturday/Sunday: Before each Mass and ending
no later than the beginning of the offertory
CONFESIONES:

Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y
termina diez minutos antes de Misa.
Sdbado: 5 - 6 p.m.

Sabado / Domingo: Antes de cada Misa y termina a

mas tardar al comienzo del cferton‘o.

SICK CALLS

Call the parish office to schedule a home visit
for the sacraments. If someone is dying,
please call the parish office and dial “ * ”. You
will be transferred immediately to the priest on
call. If he is unable to answer at the moment,
please leave a detailed message.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita
para los sacramentos. En el evento de que alguien
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-
quial y marque “ * 7 Serd trasferido inmediatamente
con el sacerdote en guardia. Si el sacerdote no contes-

ta por favor deje un mensaje detallado.

SOLEMN EXPOSITION
EXPOSICION SOLEMNE

Friday/ Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m.

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY
EXPOSICION SIMPLE Y ROSARIO
Tuesday, Thursday and Saturday after the
7:15 am Mass following lauds
Martes, jueves y sabado después de Misa de
7:15am seguido por laudes

SUNDAY VESPERS
VISPERAS DE RECTO TONO
5 p-m.

DEVOTIONS TO ST. ANNE
DEVOCIONES A SANTA ANA

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m

DEVOTIONS TO PADRE P10
DEVOCIONES A PADRE Pio

Every third Monday of the month after
6:30 p.m. Mass.

Cada tercer lunes después de la

Misa de 6:30 pm

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,

fundada para ofrecer a los fieles los ritos catélicos tradicionales.
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MASS INTENTIONS
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PARISH GROUPS

Sun. Nov. 30 | 1st Sunday of Advent, I Class
6:00 AM Priest’s intention
7:30 AM +Donald Fugere by the Fugere family
*9:00 AM Pro Populo
11:00 AM Matthew R., Margaret, Jacob and Coco Calvani by Lauren
12:30 PM +Fernando Garcia y +]ulia Torres por Rosa Garcia
6:00 PM Almas benditas del purgatorio por Maria Mungia
Mon. Dec. 1 | Feria of Advent, III Class
7:15 AM Almas benditas del purgatorio por Maria Munguia
6:30 PM Priest’s intention
Tue. Dec. 2 St. Bibiana, III Class
7:15 AM Peter & Cathy Johnson family by the Hoffmans
9:00 AM +Mrs. Maria Lyon by daughter A.N.
Wed. Dec. 3 | St. Francis Xavier, III Class
7:15 AM Almas benditas del purgatorio por Maria Munguia
6:30 PM For the FSSP
Thur. Dec. 4 | St. Peter Chrysologus, III Class
7:15 AM +Michael Stramiello by Susan D.
9:00 AM +Mariquita M. Jimenez by Emma R. Jimenez
Fri. Dec. 5 Feria of Advent, III Class
7:15 AM Priest’s intention
6:30 PM Gianna y Maximiliano Trujano, cumpleafios por Adela T.
Sat. Dec. 6 St. Nicholas, III Class
*5:30 AM Pro Populo
7:15 AM +Roberto Quiambao Sr. by the Quiambao family
9:00 AM Godchildren of Roman & Irene Vega
Sun. Dec. 7 2nd Sunday of Advent, I Class
6:00 AM Priest’s intention
7:30 AM Piranio family by Peter & Donna P.
*9:00 AM Pro Populo
11:00 AM Angela, Christian & Max Clyde & family by Lauren C.
12:30 PM +Eddie Munguia by Maria Munguia
6:00 PM Gabriela N. Tadewald by D. Fierro

Note: The intention for the 9 am Mass on Wednesday and Friday

will be offered by one of the priests at his private Mass:

Mon. Dec. 1: +Josefina Soto by Maria Mendez
Wed. Dec. 3: +Maria Virgen Kubilis by Maria Kubilis
Fri. Dec. 5: +Bill & +Janet Covey by Peter & Donna P.

Choir & Choristers.......................Emily Mulvey

emulvey@stannesd.com

Cleaning Guild................................. Maria Kuss
mrkuss@sbcglobal.net

Family Apostolate..............................Blanca Uribe

First Friday familyapostolate(@stannesd.com
Helpers of God’s Precious Infants....... Roger Lopez
Pro-life sue.lopez.helpers@gmail.com

Men’s Group..................................... Parish Office

Second Tuesday of the month office@stannesd.com

St. Stephen Altar Guild..................... Sean Phan

Altar Boys sean.phan@protonmail.com
St. Tarcisius ................................Corina North

Ages 4-12, Third Saturday winorth@sbcglobal.net

Ushers.................................e e oo......Paul Taubman
Sundays family@informedtoo.com
Young Adult Group (SAYA)..........Jerry Cardenas

Ages 18-35, First& Third Wednesday of the month
sayasandiego(@gmail.com
Youth Group........................ Adrian & Alexandria Cedefio
Ages 13-18, Fourth Tuesday youthgroup(@stannesd.com
Rosary Crusade.......................oo Gwen Doan
gwendoan(@gmail.com

Mommy & Me Group ........................ Amanda Coumos

Babies & Toddlers , First Thursday of the month 10 am in the parish
hall

Our Lady’s Guild................................ Luz Villalobos

Amanda. Coumos(@yahoo.com
Women’s Group ourladysguild. stanne(@yahoo.com
Seven Sisters....... to pray one Holy Hour for one of our priests
Jeannette Moser at 732-213-0406 (English only)
Lety Reyes at 619-929-7877 (English or Spanish)
Irma Montoya at 619-739-2128 (Spanish only)

UPCOMING EVENTS

PROXIMOS EVENTOS

Thursday, December 4

® Adult catechism class at 7 pm

Friday, December 5

® First Friday of the month

Saturday, December 6

® No confirmation class today

e First Communion class at its usual time

e First Saturday devotions

Viernes, 5 diciembre
e Primer viernes del mes

Sibado, 6 diciembre
® No habra clase de confirmacion para jovenes adolecentes
® C(lase de Primera Comunion a su horario habitual.

® Devociones del Primer sabado del mes
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WEEKLY ANNOUNCEMENTS

L 4

ANUNCIOS SEMANALES

+ELEANOR LOPEZ, a longtime and devoted parishioner, passed
away last Sunday. For many years, Eleanor lovingly cared for the
linen cloths that cover the altar, as well as doing needed sowing
for the priests. Her dedication and service were a true blessing to
our community. The family is currently making funeral arrange-
ments. Once the details are finalized, we will share them with
everyone. May her soul and all the souls of the faithful departed
rest in peace.

COLLECTION FOR NATIONAL NEEDS: Today’s second collection is
for the 2025 Collection for National Needs. Your donation helps
support the Black and Indian Missions, the Catholic Home Mis-
sions, the Catholic Communication Campaign and the Catholic
University of America.

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary
outside of the Planned Parenthood Building, located at 1* and
Grape, S.D., at 10:30 am this Tuesday, December 2.

IMMACULATE CONCEPTION NOVENA: Please continue praying
the novena in preparation for the Feast of the Immaculate Concep-
tion on Monday, December 8. The novena will be prayed after
every low Mass.

OFFER A ROSE TO OUR LADY OF GUADALUPE: We will begin
collecting roses for the arch of Our Lady of Guadalupe. If you
would like to offer roses, you may bring them starting this Friday,
December 5. Please place all roses in the designated area marked
by a sign in the courtyard.

OUR LADY OF GUADALUPE CELEBRATION: Join us on Friday,
December 12th at 6:30 pm for a High Mass in honor of Our Lady
of Guadalupe. Following the Mass, a joyful celebration will take
place from 7:30—10 pm in the parish hall and parking lot. Enjoy
food, drinks, Mariachi music, pihatas, Fr. Insco’s Brew Beer, and
more! The event is free to attend, though donations are gratefully
accepted. We also welcome volunteers who can stay afterward to
assist with cleanup. All are welcome—come celebrate with us!

ST. STEPHEN ALTAR GUILD MEETING: The altar servers will
meet on Saturday, December 6 at 10:30 am. New servers —ages
10 and older-are welcome to attend.

+ELEANOR LOPEZ, una feligresa devota y de larga trayectoria,
fallecio el domingo pasado. Durante muchos afios, Eleanor cuido
con mucho carifio los manteles que cubren el altar, ademas de
realizar las costuras necesarias para los sacerdotes. Su dedicacion y
servicio fueron una verdadera bendicion para nuestra comunidad.
La familia esta organizando el funeral. Una vez que se hayan con-
cretado los detalles, los compartiremos con todos. Que su alma y
todas las almas de los fieles difuntos descansen en paz.

COLECTA PARA LAS NECESIDADES NACIONALES: La segunda Cco-
lecta del proximo domingo sera para las Necesidades Nacionales.
Su contribucion ayuda a sostener a las Misiones para Negros e In-
dios, las Misiones Catolicas Domesticas, la Campafia para la Co-
municacion Catolica, y la Universidad Catolica de Ameérica.

PLANNED PARENTHOOD: Unanse al P. Lyons para rezar el Rosa-
rio fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1%y
Grape, 8.D., alas 10:30 am este martes, 2 de diciembre.

NOVENA A LA INMACULADA CONCEPCION: Contintien rezando la
novena en preparacion para la fiesta de la Inmaculada Concepcion,
el lunes, 8 de diciembre. La novena se rezara después de cada Misa
Rezada.

OFREZCA UNA ROSA A NUESTRA SENORA DE GUADALUPE: Co-
menzaremos a recolectar rosas para el arco de Nuestra Senora de
Guadalupe. Si desean ofrecer rosas, pueden traerlas a partir del
viernes, 5 de diciembre. Por favor, coloquen las rosas en el area
designada y senalizada con un letrero en el patio.

CELEBRACION A NUESTRA SENORA DE GUADALUPE: Celebracion
de Nuestra Sefiora de Guadalupe. Acompafienos el viernes 12 de
diciembre para una Misa especial a las 6:30 pm en honor a Nuestra
Sefiora de Guadalupe. Despues de la Misa, tendremos una alegre
celebracion de 7:30 a 10 pm en el salon parroquial y el estaciona-
miento. El evento es gratuito, aunque se agradeceran las donacio-
nes. Tambicn agradecemos a quienes puedan ofrecerse como vo-
luntarios para quedarse después y ayudar con la limpieza. jTodos
son bienvenidos! {Vengan a celebrar con nosotros!

REUNION DE LA COFRADIA DEL ALTAR DE SAN ESTEBAN: Los
monaguillos se reuniran este sabado, 7 de diciembre a las 10:30
am. Nuevos monaguillos de 10 afios 0 mayor son bienvenidos asis-

(Continued on page 4) (Continued on page 4)
![@
RORATE MASS: The Rorate Mass is scheduled for Saturday, De- MISA DE ROGATIVAS: La Misa de Rogativas esta programada
cember 6 at 5:30 am. For those not familiar with the Rorate ~ para el sabado, 6 de diciembre a las 5:30 am. Esta celebracion,
Mass, it is a solemn, pre-dawn, candle-lit Mass in honor of Our €S una Misa Solemne que se celebra con velas antes del amanecer
Lady in Advent. para honrar a Ntra. Sra. durante el Adviento.
THE FEAST OF THE IMMACULATE CONCEPTION will be on LA FIESTA DE LA INMACULADA CONCEPCION sera el lunes, 8
Monday, December 8. This day is a Holy Day of obligation! The de dic/iembre..Esjce dia es de precepto. El horario de Misas para
Mass schedule is the following 7 am, 9 am, 12 pm Low Masses este dia s el siguiente: 7 am, 9 arn,/]Z pm Mlse/ls Rezadas y 7 pm
and 7 pm Hish Mass Misa Cantada. Mire la parte de atras del boletin para una expli-
P £ ) cacion.
©)




Ist Sunday of Advent

Page 4

2

POSADA NAVIDENA ORGANIZED BY OUR LADY’S GUILD: Eve-
ryone's invited to a traditional Posada Navidena on Saturday, De-
cember 20th at 5 pm. We will begin with the Holy Rosary, fol-
lowed by a procession and conclude with a potluck dinner; tama-
les, rice & beans, hot chocolate, hot punch, pifiata and candy for
the children. For those who would like to help, there will be a
sign up table outside the church on 11/30 & 12/6. For more in-
Villalobos by

at ourladvsguild.stanne@vahoo.corn for more information.

formation, contact Luz email

SEVEN SISTERS APOSTOLATE: Thank you, sisters, for your one-
year commitment to pray one Holy Hour for one of our priests,
one day a week. We are reaching out to our sisters so we can up-
date our lists going forward to see whether or not you are contin-
uing your commitment for another year. Please contact either by
phone or text: Jeannette Moser at 732-213-0406 (English only);
Irma Montoya at 619-739-2128 (Spanish only); or Lety Reyes at
619-929-7877 (English or Spanish). Thank you.

tir a la reunion.

POSADA NAVIDENA, ORGANIZADA POR OUR LADY’S GUILD:
Ven a celebrar el Adviento del Nifo Jesus, el sabado, 14 de di-
ciembre a las 5 pm. Se rezara el Santo Rosario en Latin, después
una procesion, y se terminara con una cena “Potluck”: tamales,
arroz y frijoles, buniuelos, ponche caliente, chocolate caliente,
pihata y colaciones para los nifios. Para los que gusten apoyar, ha-
bra una mesa para anotarse el 11/30 & 12/6. Para mas informa-
cion contacte a Luz Villalobos por correo electronico al ourla-

dysguild.stanne(@yahoo.com
APOSTOLADO SIETE HERMANAS: Agradecemos profundamente

su generoso compromiso durante este ultimo ano, dedicando una
Hora Santa semanal en oracion por uno de nuestros sacerdotes. Su
fidelidad y entrega son un gran regalo para nuestra Iglesia. Esta-
mos actualizando nuestras listas para el proximo ciclo y deseamos
saber si continuaran con su compromiso por un afio mas. Por fa-
vor, comuniquense con nosotras por telefono a la brevedad posi-
ble para confirmar su participacion: Jeannette Moser at 732-213-
0406 (Ingles solamente); Irma Montoya at 619-739-2128
(Espafiol); or Lety Reyes at 619-929-7877 (Bilingte).

% From the Pastor

¥ Advent begins today. Good to keep in mind that the Advent

¥ g y p

% Season is not the Christmas Season. Advent is the time to

b 4 spiritually prepare ourselves for Christmas by spending more

¥ time in prayer, practicing greater self-denial, and being more
prayer, p £8 g

& self-giving. It is hoped that everyone would take advantage of

f& this penitential season in order to make a good confession and

3 50 better prepare himself to celebrate Christmas with a pure

#& heart. The more efforts we make to prepare ourselves spiritu-

fﬁ ally, the more we will be able to participate in the true joy of

% Christmas.

¥ e Some suggestions regarding prayer: come to Mass daily if

o

at all possible, pray the Rosary daily, set up an advent
wreath at home and pray around it as a family, read the
infancy narratives from the Gospels of St. Matthew and St.
Luke as a family

Some suggestions regarding self-denial: limit unneces-
sary and recreational use of cell phones, television, and
other electronic devices; do a little fasting and/or abstain-
ing from favorite foods; limit time spent shopping

Some suggestions regarding self-giving: visit or write to
someone who is lonely; pray in front of an abortion site;
assist a neighbor, relative, or friend in some need; contrib-
ute according to your means to charitable organizations;
children can do extra chores around the house

Let us ask Our Blessed Mother to help us prepare spiritually
to celebrate the birth of Our Lord!

Del Parroco *®
Hoy comienza el Adviento. Es bueno recordar que el tiempo f&
de Adviento no es el tiempo de Navidad. El Adviento es el y
tiempo para prepararnos espiritualmente para la Navidad de-
dicando mas tiempo a la oracion, practicando una mayor ab-

IR

negacion y siendo mas generosos. Se espera que todos aprove- j
chen este tiempo penitencial para hacer una buena confesion y f&
asi prepararse mejor para celebrar la Navidad con un corazon
puro. Cuanto mas nos esforcemos por prepararnos espiritual- 3&
mente, mas podremos participar en la verdadera alegria de la
Navidad.

. Algunas sugerencias sobre la oracién: acudir a misa todos ¥&
W

e

los dias si es posible, rezar el rosario a diario, colocar una ,
corona de Adviento en casa y rezar en familia alrededor de 3&
ella, leer en familia los relatos de la infancia de los Evange-

lios de San Mateo y San Lucas.

eI

e Algunas sugerencias sobre la abnegacion: limitar el uso i
innecesario y recreativo de teléfonos moviles, television y §
otros dispositivos electronicos; ayunar un poco y/o abste- §
nerse de comer alimentos favoritos; limitar el tiempo dedi-
cado a las compras.

¢ Algunas sugerencias sobre la entrega: visitar o escribir a
alguien que se sienta solo; rezar frente a una clinica aborti-
va; ayudar a un vecino, familiar o amigo que lo necesite;
contribuir segin sus posibilidades a organizaciones benefi-
cas; los nifios pueden hacer tareas extra en casa.

jPidamos a Nuestra Santisima Madre que nos ayude a prepa-

rarnos espiritualmente para celebrar el nacimiento de Nuestro

Senor!


mailto:ourladysguild.stanne@yahoo.com

